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A todos los lectores/as amigo/as de El Grano de Arena un saludo fraterno con los 
mejores deseos de 


¡PAZ Y FELICIDAD, JUSTICIA Y EQUIDAD PARA TODOS! 
Susana Merino 


Es dificil detectar El Anuncio 

entre tantos anuncios que nos invaden. 
¿Existe aún la Navidad? 

¿Navidad es Buena Nueva? 

¿Navidad es también Pascua? 


Sabemos que “no hay lugar para ellos”. 
Sabemos que hay lugar para todos, 
hasta para Dios... 

El buey y la mula, 

huyendo del latifundio, 

se han refugiado en los ojos de este Niño. 


El hambre no es sólo: un problema social, 
es un crimen mundial, 

Contra el Agro-Negocio capitalista, 

la Agro-Vida, el Bien-Viyir, 


Todo puede ser mentira, 

menos la verdad de que Dios es Amor 
y de que toda la Humanidad 

es una sola familia, 


Dios continúa entrando por abajo, 
pequeño, pobre, impotente, 

pero trayéndonos su Paz. 

Doña María y el señor José 
continúan en la comunidad. 

Veva continúa siendo tapirapé. 

La sangre de los mártires 
continúa fecundando la primavera alternativa. 
Los cayados de los pastores, 

(y del Parkinson también), 

las banderas militantes, 

las manos solidarias 

y los cantos de la juventud 
continúan alentando la Caminada. 


Las estrellas sólo se ven de noche. 

Y de noche surge el Resucitado. 

“No tengan miedo”. 

En coherencia, con tesón y en la Esperanza, 
seamos cada día Navidad, 

cada día seamos Pascua. 


Amén, Axé, Awire, Aleluia. 


Pedro Casaldáliza 
navidad 2010, año nuevo 2011 


Y sin embargo... 


Mundo 


SAQUEO+ LEYES DE INMIGRACIÓN DE UE Y USA = Esclavitud Moderna... Mujeres 
empacadas 

EL EJÉRCITO SAHARAUI SE PREPARA PARA LO PEOR Los seis regimientos con los que 
cuentan los saharauis en los territorios liberados se encuentran acantonados frente al muro y 
preparados para hacer frente a cualquier agresión del ejército marroquí 

PORQUÉ HE HECHO UN DEPÓSITO PARA JULIAN ASSANGE. Una carta de Michael Moore 
sobre su decisión de pagar una caución para liberar de la cárcel a Julian Assange. 


Latinoamérica. 


ECUADOR: LA REPRESIÓN NO NOS DIVIDE PORQUE LA LUCHA NOS UNE Cumplidos 10 
meses en pie de lucha, el Pueblo Kichwa de Tzawata-lla-Chucapi no se doblega. Los esfuerzos 
divisionistas y persuasivos de la transnacional minera Merendon y sus secuaces no deterioran 
nuestra lucha; la represión no nos divide 

HONDURAS: 'LA ÚNICA LEY QUE SE CUMPLE ES LA DEL DIOS DINERO? La violencia 
impune que sigue azotando las tierras del Bajo Aguán es consecuencia natural de un modelo 
salvajemente explotador, que asegura el enriquecimiento de unos pocos a costa del sudor, el 
atraso y la sangre de miles de familias campesinas. 

SUPERAR LA FRAGMENTACIÓN. Los trabajadores de la comunicación tienen una 
responsabilidad muy importante y una tarea insustituible en la puesta en marcha de estrategias 
que permitan superar la fragmentación social que enfrenta la mayoría de los países de la 
región. 


Mundo 


SAQUEO+ LEYES DE INMIGRACIÓN DE LA UE Y USA = Esclavitud Moderna... Mujeres 
empacadas 


El 90% de las mujeres prostituidas en la UE son inmigrantes: el empobrecimiento causado por 
el Saqueo, aunado a leyes de inmigración lesivas las sirven en bandeja a la esclavitud 
moderna. 


La explotación del SABIO y vida de las mujeres es una de las explotaciones más antiguas del 
mundo; y la realidad habla por sí sola: 





Hoy en día más del 90% de las mujeres prostituidas en Europa 
son inmigrantes, que,  arrinconadas por segregación 
administrativa, arrinconadas por la exclusión social que causa la 
falta de "papeles", se ven abocadas a la explotación absoluta. 


A la vez que las multinacionales Saquean África, Asia y América 
Latina, llevándose las riquezas hacia la UE y USA pagando 
impuestos nulos o risibles, la UE y USA crean fortines para el 
botín pirateado... Un botín pirateado en base a dictaduras y 
genocidios que UE y USA mantienen y ponen en diversos países que saquean... asesinando a 
todo aquel que se oponga al saqueo multinacional, y fomentando golpes de estado y 
paramilitarismo... 


A más Saqueo más empobrecimiento, y por consiguiente más éxodo de poblaciones... 


El fortín de USA y UE se arma de fronteras genocidas y leyes de inmigración inhumanas que 
someten a los migrantes a ser esclavizables... 


Es la triste ecuación capitalista de relaciones neocoloniales entre los países saqueadores y los 
países saqueados, la matemática de la codicia en la que los seres humanos son exprimidos, la 


ecuación que produce sufrimiento infinito. http ://areitoimagen.blogspot.com/ 


PORQUÉ HE HECHO UN DEPÓSITO PARA JULIAN ASSANGE 
Michael Moore 
Amigos: 


Ayer, en la Corte de Magistrados de Westminster en Londres, los 
abogados de Wikileaks del co-fundador Julián  Assange 
presentaron a la justicia un documento que atestigua que he 
depositado U$S 20 mil de mi propio peculio para colaborar con la 
excarcelación del Sr. Assange. 





Además le ofrezco públicamente la ayuda de mi sirio web, la de mis srvidores, la titularidad de 
mi dominio y todo lo que yo pueda hacer para mantener vivo a Wikileaks y facilitar la 
continuidad de su trabajo y la exposición de los crímenes tramados en secreto y llevados a 
cabo en nuestro nombre y con nuestros impuestos. 


Fuimos involucrados en la guerra de Irak con una mentira. Cientos de miles están muertos 
ahora. Imagínense si los hombres que planificaron este crimen en el 2002 hubieran contado 
con Wikileaks. No hubieran podido llevarla adelante. La única razón por la que pudieron llevarla 
a cabo fue la garantía de poderla encubrir secretamente. Ahora esa garantía les ha sido 
arrancada y espero que nunca más puedan actuar nuevamente en secreto 


Ahora bien ¿por qué Wikileaks se halla tan ferozmente atacado luego de haber llevado a cabo 
tan importante servicio?. Porque puso en descubierto y complicado a quienes ocultaron la 
verdad. Los ataques han sido desmesurados: 


*Dijo el senador Joe Lieberman : Wikileaks “ha violado la Ley de Espionaje” 


* George Packer menciona a Assange en « The Newyorker » como excesivamente sensible, 
hermético y megalomaníaco”. 


* Sarah Palin vocifera que es un anti-(us)americano que tiene las manos manchadas de sangre 
y que hay que perseguirlo “con la misma urgencia que al Quaida y a los líderes Talibán” 


*El demócrata Bob Beckel (jefe de campaña de Walter Mondale en 1984) dice sobre 
Assange en Fox: «Un muerto no podría haberlo hecho...hay una sola manera de 
lograrlo: matar ¡legalmente a ese “hijo de puta” 


*Mary Matalin dice en el “Republican” “es un sicópata, sociópata”...Un terrorista” 


*El representante Peter A. King dice que Wikileaks es « una organización terrorista. 


Y en verdad son ellos. Existen para aterrorizar con las mentiras y con los delirios belicistas que 
han llevado a la ruina a esta y a otras naciones. Tal vez la próxima guerra no sea tan fácil de 
instalar porque se han dado vuelta los tantos — ahora tenemos a un Gran Hermano que 
observa ...por nosotros! 


Wikileaks merece nuestro agradecimiento por haber hecho brillar una luz sobre todo esto. Pero 
algunos entre los propietarios corporativos de la prensa han menospreciado la importancia de 
Wikileaks (“han subestimado un poco la noticia”) o lo han mostrado como integrado por simples 
anarquistas. (“Wikileaks publica todo sin el menor control editorial”) Wikileaks, existe en parte 
porque los medios más importantes han omitido sus responsabilidades. Los propietarios 
corporativos han diezmado las redacciones haciendo imposible que los buenos periodistas 
realicen su trabajo. Ya no hay ni tiempo ni dinero para hacer periodismo de investigación. Dicen 
simplemente que los inversores no quieren que se cuenten esas historias. Ellos quieren que 
sus secretos sean guardados...como secretos. 


Los invito a imaginar cuán diferente hubiera sido nuestro mundo si Wikileaks hubiera existido 
hace diez años. Miren esta fotografía: el señor Bush está por leer el 6 de agosto de 2001 un 
documento “secreto” cuyo encabezamiento expresa “Bin Laden está decidido a golpear a los 
EE.UU.” Y esas páginas dicen que el FBI ha descubierto “pautas y actividades sospechosas 
en el país relacionadas con la preparación se secuestros” El señor Bush decide ignorarlas y se 
va a pescar durante las próximas cuatro semanas. 


Pero el documento se ha filtrado, ¿cómo hubiera reaccionado usted o yo mismo? ¿Qué 
hubieran hecho el Congreso o las Fuerzas armadas? ¿No habría habido alguna posibilidad de 
que alguién, en alguna parte hubiera hecho algo si todos nosotros hubiéramos sabido que Bin 
Laden tramaba atacar utilizando aviones secuestrado? 


Pero entonces solo muy pocas personas tenían acceso a un documento así. De modo que a 
causa del secreto, el instructor de vuelo de San Diego que estando en conocimiento de que 
había dos estudiantes sauditas sin interés en despegues y aterrizajes, no hizo nada. Habiendo 
leído sobre la amenaza de Bin Laden en aquel texto, habría llamado al FBI? (Leer el ensayo 
del ex agente de | FBI Coleen Rowley, sobre personas del año en Times 2002, acerca de su 
creencia de que los hechos del 9/11 de 2001 se hubieran podido prevenir si hubiera existido 
Wikileaks) 


O ¿si la gente hubiera podido conocer en 2003, los “memos” secretos de Dick Cheney en los 
que presionaba a la CIA para que le diera los “datos” que él necesitaba para armar los falsos 
argumentos para la guerra? Si Wikileaks hubiera revelado en aquel momento de que, en 
efecto, allí no había armas de destrucción masiva, ¿hubiera sido posible iniciar la guerra — o 
hubiera habido reclamos para que Cheney fuera encarcelado? 


Apertura, transparencia —están entre las pocas armas de las que el ciudadano dispone para 
protegerse del exceso de poder y de la corrupción. ¿Qué hubiera pasado el 4 de agosto de 
1964 — después de que el Pentágono armara la mentira de que nuestro barco había sido 
atacado por los norvietnamitas en el Golfo de Tonkin- Wikileaks les hubiera contado a la gente 
de los EE.UU. que todo era una patraña? Creo adivinar que 58 mil soldados nuestros (y dos 
millones de vietnamitas) seguirían vivos. 


En cambio los secretos los han matado. 


Para quienes crean que está mal apoyar a Julian Assange debido a las denuncias de abuso 
sexual que le han endosado, les pido a todos que no sean ingenuos sobre cómo se comporta 
un gobierno cuando decide atrapar a su presa. Por favor — nunca, jamás crean en la “historia 
oficial” Y con relación a Assange, culpable o inocente (piense en lo extraño de las denuncias) 
es un hombre que tiene el derecho de recibir ayuda y de defenderse. Me he juntado con los 
cineastas Ken Loach y John Pilger y la escritora Jemima Khan para hacer el depósito — y 
esperamos que el juez acepte esa fianza y lo deje hoy mismo en libertad. 


¿Puede ser Wikileaks tan incomprensible peligro para las negociaciones diplomáticas y los 
intereses de los EE.UU y del resto del mundo? Tal vez. Pero ese es el precio que debe pagar 
por haber llevado usted y su gobierno a una guerra sobre la base de una mentira. Su castigo 
por mala conducta debe ser el que alguien prenda todas las luces de la habitación para que 
todos podamos ver su estatura. No se puede confiar simplemente en usted. De modo que cada 
cable, cada email que usted escriba es desde ahora presa fácil Lo siento, pero usted mismo se 
lo buscó. Nadie puede ahora esconderse de la verdad. Nadie puede armar la próxima Gran 
Mentira sabiendo que quedará en evidencia. 


Y eso es lo mejor que ha hecho Wikileaks. Wikileaks que Dios los bendiga, salvaremos vidas 
como resultado de su accionar. Y todos los que se unan a mí para apoyarlos estarán 
realizando un verdadero acto de patriotismo. 


Estaré hoy mentalmente en Londres con Julian Assange y le pido al juez que le de el beneficio 
de la excarcelación. Estoy tratando de garantizar su comparencia en juicio con ese aval que he 
girado a la corte. No permitiré que esta injusticia continúe sin respuesta. 


Saludos 
Michael Moore 


Traducción Susana Merino 


EL EJÉRCITO SAHARAUI SE PREPARA PARA LO PEOR 
Treinta y cinco años las separan pero la convicción es la misma 





E s ES. vd " ME i 
' ] Pl És Deia Iñaki Mendizabal y Zigor Alkorta (enviados 
| l UN especiales al Sahara) - - 


E A - TINDUF. LA constancia, la paciencia, la humildad 
ha a y la obediencia, fama, honor y vida son caudal de 
pobres soldados, que en buena o mala fortuna la 

milicia no es más que una religión de hombres 
honrados". La frase tiñe una de las paredes del 
hos p refugio militar que el 22 Regimiento saharaui ha 


SÁHARA/Í 


y Let: Es instalado en la retaguardia, en Tifariti, a unos 400 


kilómetros de los campamentos de refugiados de 
Tinduf, y resume la filosofía del ejército de 
liberación del Frente Polisario: humildad y pragmatismo. Es decir, saben de sus limitaciones 
pero aprovechan al máximo sus ventajas. 


Tifariti fue un lugar muy disputado durante la guerra del Sahara (1975-1991). El Polisario tuvo 
que emplearse a fondo en un terreno reseco y pedregoso, salpicado de una vegetación áspera 
y rapada, donde los montículos son pieza codiciada de radares y puestos de mando. Los 
saharauis perdieron Tifariti dos veces, y la recuperaron en otras tantas ocasiones, hasta que 
los marroquíes decidieron retirarse al Muro, que se encuentra a unos 80 kilómetros de esta 
posición clave. 


Tifariti está situada dentro del perímetro de la 2* Región militar. El ejército del RASD (República 
Arabe Saharaui Democrática) cuenta con siete regiones militares y otros tantos regimientos; 
seis están acantonados frente al Muro marroquí y uno permanece en la reserva, apostado en 
Argelia, en los campamentos de refugiados. El frente, la primera línea del ejército del Polisario 
en esa zona, está a unos veinte kilómetros del refugio, y ofrece mejores condiciones para la 
guerra de guerrillas: el paisaje es desigual, con grandes extensiones de tierra interrumpidas por 
bancos de arena donde abunda la vegetación. El mapa se completa con pequeños 
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promontorios de pizarra o peñascos lisos y negros, pelados por el siroco del Sahara. "La 2? 
base, que está afincada aquí, es primordial, es la columna vertebral de todo el ejército 
saharaui", explica Mohamed Alal, segundo jefe del Estado Mayor de la 2? Región militar. 


AÑOS DIFÍCILES El historial de Alal se asemeja al de casi todos los hombres saharauis de su 
edad: vivía en el Sahara Occidental (ahora son territorios ocupados) y la guerra le sorprendió 
muy joven. Se alistó en el Ejército del Frente Polisario y combatió a los marroquíes durante 16 
años. Perdió a muchos amigos y le hirieron varias veces. Una de las heridas es visible: le falta 
el dedo meñique de la mano derecha. Otras heridas, más profundas, asoman sólo cuando 
relata acontecimientos de aquellos años implacables: "No encontrarás un solo saharaui que te 
hable bien de la guerra, porque fueron años difíciles, de bombardeos indiscriminados contra la 
población, años donde luchamos con muchas desventajas y con pocas armas. Pero de aquella 
dura experiencia aprendimos mucho". 


Aunque la amenaza de un conflicto es constante en los territorios liberados, con los 
acontecimientos de las últimas fechas la situación se ha vuelto extremadamente tensa. Así lo 
entiende Alal, que define la situación actual como "muy grave", argumentando que "la 
comunidad internacional no puede permitir que nuestros hermanos del Sahara Occidental sean 
masacrados, sean arrinconados y humillados de la manera que lo están siendo; ni siquiera son 
tratados como ciudadanos de Marruecos". El militar habla de forma medida, sin aspavientos, y 
lo hace con suavidad, como si las palabras las dijera para sí. Son pensamientos mascullados, 
ristras de susurros con mucho contenido. "No sé durante cuánto tiempo vamos a aguantar esto, 
pero el ejército del Frente Polisario está preparado para entrar en guerra cuando haga falta. No 
queremos la guerra, el saharaui es una persona pacífica, pero de alguna manera nos están 
obligando a tomar un camino que no queremos tomar, el de las armas". Y advierte: "No 
tenemos ningún miedo a tomarlas, pero estamos esperando a que las gestiones que hace 
nuestro Gobierno obtengan resultados. Ellos han analizado bien la situación y todos sabemos 
que Marruecos está esperando que nosotros ataquemos primero, para ponerlo como excusa, 
pero a nosotros no nos hacen falta más pretextos, tenemos suficientes para ir a la guerra, lo 
que pasa es que no queremos, sólo lo haremos como último recurso". 


Alal califica el momento actual como "de alarma, de emergencia", y compara este escenario 
con otros vividos anteriormente. "En el 2000 hubo otra situación de alarma total, y ahora la 
cosa está parecida, puesto que el último discurso del rey de Marruecos ha sido amenazante y 
puede llevarle a hacer cualquier barbaridad. Esto nos obliga a tomar muchas medidas ante 
cualquier eventualidad que pueda surgir". El militar piensa que Mohamed VI "sería un 
aventurero, un suicida, si intentara atacar a los saharauis, porque tanto el ejército como la 
población marroquí no quieren ir a la guerra, pero siempre se puede esperar esa locura. 
Nosotros estaremos preparados", advierte. 


Los mandos militares se encuentran atrapados entre la voluntad popular y la política del 
Gobierno saharaui, que opta por la ponderación. "Es una situación muy difícil para nosotros", 
reconoce Alal. "La gente está mucho más motivada que hace años y el proceso de paz está 
siendo una patraña. Y después de la masacre del 8 de noviembre la gente no asimila esta 
situación. Aquí casi todos tienen algún familiar allí, y el sufrimiento de los familiares se les hace 
insoportable. Además, el mundo no hace nada, y los marroquíes no han tenido la cortesía de 
tratarles como ciudadanos de Marruecos, ni siquiera eso. Salieron de la ciudad de El Aaiún 
para no molestar y les masacraron". 


La juventud, harta de la ineficacia de la ONU y cansada de esperar, pide armas y reclama la 
guerra: "Toda la población está motivada porque esta es su tierra, no tiene otra, no tiene más 
alternativas. Nosotros estamos teniendo serios problemas para contener el ímpetu de los 
jóvenes, que quieren paz o guerra, pero no soportan esta situación. Es normal, en el frente 
tenemos muchos jóvenes que están hipotecando su futuro, jóvenes que tienen carreras y 
licenciaturas y que no saben lo que será de su futuro". Los propios militares tampoco parecen 
estar cómodos en esta especie de limbo: "Los altos mandos pedimos lo mismo que el pueblo: 
paz o guerra. Esta situación no la soportaremos de forma indefinida, y estamos preparados 
para lo peor", opina el oficial, aunque sus palabras, curiosamente, no suenan a amenaza. 


Latinoamérica 


ECUADOR: LA REPRESIÓN NO NOS DIVIDE PORQUE LA LUCHA NOS UNE 





Cumplidos 10 meses en pie de lucha, el 
Pueblo Kichwa de Tzawata-lla-Chucapi no 
se doblega. Los esfuerzos divisionistas y 
persuasivos de la transnacional minera 
Merendon y sus secuaces no deterioran 
nuestra lucha; la represión no nos divide. 

La noche del lunes 29 de noviembre, 63 
efectivos militares de la escuela Iwia de la 
Brigada Pastaza incursionaron 
sorpresivamente en la zona oriental de 
nuestra posesión, en los alrededores de la 
comunidad de San Clemente de Chucapi. 


Con alarma las familias de la comunidad se preguntaban hacia dónde se habían dirigido los 
militares, si se trataba acaso de un preparativo de desalojo, y por qué se habían movilizado 
hacia el interior de la selva sin dar información previa de su presencia ni comunicar a autoridad 
local alguna los motivos de su entrada 


Fue mayor la sorpresa cuando los uniformados ingresaron a la escuela de la comunidad, 
armados hasta los dientes, sin una intensión clara que explicara su incursión y con información 
ambigua, sembrando inquietud entre la población que por 10 meses se mantiene en pie de 
lucha por la recuperación de su territorio ancestral. 


La presión comunitaria obligó a su mando Teniente Yépez a explicar su presencia en San 
Clemente, la información brindada es que se trataba de un patrullaje, en busca de subversivos 
y narcotraficantes, debido a varias denuncias realizadas de que en la lucha por las tierras se 
encuentran inmersos personas insurgentes, lo cual es totalmente un invento de la Compañía 
Merendon y de las autoridades del cantón Carlos Julio Arosemena Tola, queriendo desvirtuar la 
lucha que ha sido amplia, directa sin nada que ocultar, por honrar a nuestros/as abuelos/as, por 
nosotros/as y en especial por nuestros hijos/as. También queremos dejar en claro que esta 
lucha y resistencia no es financiada por nadie, somos nosotros/as las tres comunidades 
quienes hacemos un esfuerzo inmenso por auto-sustentarnos, y no vamos a permitir que nada 
ni nadie manche nuestra legitima lucha. 


Estas incursiones secretas son totalmente insatisfactorias y cuestionables. Cuestionable 
porque viola nuestros derechos consuetudinarios y genera inseguridad en un escenario de 
lucha donde ya de antemano la tensión por la inminencia de la represión, posibles desalojos y 
el divisionismo promovido por la minera están latentes a cada momento. 


La Declaración de las Naciones Unidas sobre los derechos de los pueblos indígenas, menciona 
algunos de los artículos que nos amparan, así: 


Artículo 10.- Los pueblos indígenas no serán desplazados por la fuerza de sus tierras O 
territorios. No se procederá a ningún traslado sin el consentimiento libre, previo e informado de 
los pueblos indígenas interesados, ni sin un acuerdo previo sobre una indemnización justa y 
equitativa y, siempre que sea posible, la opción del regreso. 


Artículo 30. ¡) No se desarrollarán actividades militares en las tierras o territorios de los pueblos 
indígenas, a menos que lo justifique una razón de interés público pertinente o que se haya 
acordado libremente con los pueblos indígenas interesados, o que éstos lo hayan solicitado. li) 
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Los Estados celebrarán consultas eficaces con los pueblos indígenas interesados, por los 
procedimientos apropiados y en particular por medio de sus instituciones representativas, antes 
de utilizar sus tierras o territorios para actividades militares. 


En este contexto bajo la organización de las tres comunidades conseguimos la retirada 
inmediata de los militares de nuestro territorio. 


HONDURAS: 'LA ÚNICA LEY QUE SE CUMPLE ES LA DEL DIOS DINERO” 
Entrevista con Fausto Milla de la Comisión de Verdad 


Giorgio Trucchi. * 


La violencia impune que sigue azotando las tierras del Bajo 
Aguán es consecuencia natural de un modelo salvajemente 
explotador, que asegura el enriquecimiento de unos pocos a 
costa del sudor, el atraso y la sangre de miles de familias 
campesinas. La militarización es el instrumento que estos 
sectores hegemónicos utilizan para mantener ese inhumano 
status quo. Durante su permanencia en el Bajo Aguán, Sirel 
conversó sobre ésto con el sacerdote Fausto Milla, defensor 
de derechos humanos y miembro de la Comisión de 
Verdad. 





-En estos días hemos presenciado la militarización, el desalojo y la represión contra familias 
campesinas indefensas. Un clima de constante violencia en todo el Valle del Aguán. ¿Cuáles 
son sus comentarios? 


-En Honduras ya no existe la ley. Aquí la única ley que se cumple es el capricho del poderoso, 
y el pueblo indefenso está bajo esa ley mortal. Porfirio Lobo dijo que aquí hay miles de armas 
en manos de los campesinos. La verdad es que se están aprovechando de estas palabras para 
justificar la represión. Ya son 35 los asesinatos de campesinos en esta zona. 


-También hemos visto una gran pobreza y desesperación... 


-Hay que ir a las casas y ver cómo están viviendo las familias campesinas. Miseria total. 
Desgraciadamente, ésta es la norma y la idea que está destruyendo al mundo: el dinero por 
encima de la vida. 


-Esta situación tan difícil se enmarca en un contexto de desarrollo del cultivo de la palma 
africana, en su mayoría controlado por los grandes terratenientes. A nivel mundial, donde hay 
palma africana hay explotación, conflicto y derramamiento de sangre. 


-Son empresas de mucho dinero; para que el negocio de la palma africana dé resultado debe 
plantarse en gran escala y, por consiguiente, se necesitan esclavos. Todo eso genera miseria y 
conflicto. Un infierno en la tierra, porque al dinero se le ha dado categoría de Dios. Y esto se va 
a extender por toda Honduras y va a ser un desastre. 


Recientemente estuve en Colombia y es exactamente lo mismo. La represión contra el pobre 
ha generado 4 millones de desalojados y miles de desaparecidos cada año. A eso nos quieren 
llevar en nuestro país. 


-Hay temores de que en cualquier momento las fuerzas represivas puedan desalojar a las 
organizaciones campesinas, que mantienen una toma indefinida contra la militarización del 
Bajo Aguán. 


-Es seguro que lo van a hacer. Sin embargo, en las comunidades que hemos visitado, como 
por ejemplo la Guadalupe Carney, he podido palpar que la gente está muy consciente del 
porqué de su lucha, y pese a ver la muerte tan cerca tiene un espíritu de resistencia muy fuerte. 
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-¿Cómo se sale de esta situación? 


-Es difícil. Sin embargo, creo que la educación, la capacitación y la organización del 
campesinado van a ser fundamentales para contrarrestar ese proceso. De lo contrario, aquí va 
a desatarse una violencia horrible, con militares y policías que toman al pobre como enemigo. 


Lo que hemos presenciado en estos días es demasiado provocador, indignante, y necesitamos 
la ayuda del mundo. No puede ser que se cierren los ojos ante las masacres, la impunidad, la 
falta de aplicación de las leyes. No puede ser que no haya nada para defender a ese pueblo y 
hay que darlo a conocer al mundo. 


-¿Hay conciencia de ello en el pueblo? 


-En cualquier rincón del país que uno vaya puede encontrar esta semilla de esperanza. Es 
alentador y es casi un milagro. El golpe de Estado provocó una reacción tan grande que ahora 
las palabras "Resistencia", "Constituyente" y "Poder Popular" se han vuelto patrimonio del 
pueblo hondureño, y esto es muy esperanzador. 

* Rel-UITA (Unión Internacional de Trabajadores de la Alimentación, Agrícolas, Hoteles, 
Restaurantes, Tabaco y Afines) 


SUPERAR LA FRAGMENTACIÓN 


Los trabajadores de la comunicación tienen una responsabilidad muy importante y una tarea 
insustituible en la puesta en marcha de estrategias que permitan superar la fragmentación 
social que enfrenta la mayoría de los países de la región. 


Manuel Barrientos * 


La realidad latinoamericana brinda un panorama impensado una década atrás. Tras el largo 
ciclo de luchas y resistencias de los movimientos populares a la oleada neoliberal y la posterior 
instalación de gobiernos de centroizquierda en la mayoría de los países de la región, el lugar 
de la política como el espacio privilegiado de articulación de los intereses colectivos para la 
transformación social hoy vuelve a estar en el centro del espacio público. 


Los gobiernos surgidos en los últimos años han logrado avances en la lucha por equilibrar la 
relación entre poder y política, entre corporaciones y Estado, que se había desbalanceado en 
los años '90. Los movimientos y las organizaciones sociales hoy se encuentran frente a los 
múltiples desafíos que genera esta modificación en el escenario político de la región. 


Más allá de la reivindicación conjunta de ciertos derechos y la movilización masiva en apoyo de 
determinadas políticas públicas, queda claro que aún no se ha logrado construir un espacio de 
trabajo efectivo que reúna y dote de un sentido de pertenencia colectiva a estas múltiples 
organizaciones dispersas en el territorio. Y estos modos de participación social se revelan, 
muchas veces, como realidades segmentadas e incomunicadas entre sí. Muchas veces, 
organizaciones o cooperativas que se enfrentan a un problema determinado desconocen el 
camino recorrido y las soluciones operadas por instituciones similares que se encuentran a 
pocos kilómetros de distancia. 


Las explicaciones posibles a las dificultades para estructurar mecanismos de trabajo en red son 
muchas y palpables, desde los obstáculos temporales por la gran demanda de horas que 
requiere el trabajo diario en la trinchera hasta la estructuración de las organizaciones de forma 
radial en relación a los distintos niveles estatales. Pesan, también, elementos más intangibles 
como la apuesta por no arriesgar egolatrías bien conservadas o el temor a exponer el prestigio 
ganado en la tarea cotidiana frente al tumultuoso mundo de la política macro. 


El problema es que si cada institución o movimiento circunscribe su juego a una lógica 
territorial acotada se genera un aislamiento que termina privando a las propias organizaciones 
de una capacidad de incidencia mayor sobre la marcha de las políticas públicas. 


Los trabajadores de la comunicación (es decir, quienes buscan generar herramientas para 
“establecer una comunidad con alguien”) tienen un rol central en la puesta en marcha de 
estrategias que permitan superar este carácter muchas veces fragmentario y disperso de las 
acciones instrumentadas por las organizaciones populares. 


Muchas veces ciertas discrepancias coyunturales o metodológicas se magnifican y se 
convierten en “diferencias morales o ideológicas insalvables”. Los comunicadores deben 
contribuir a que se identifique a las demás organizaciones como parte de un mismo campo 
popular, identificando las historias de lucha compartida. 


Por otro lado, se vuelve urgente la necesidad de que las organizaciones se brinden a sí 
mismas estructuras flexibles pero permanentes de trabajo conjunto, sin establecer relaciones 
asimétricas ni burocráticas y a la vez resguardando la identidad particular de cada agrupación. 
Es decir, generar espacios de encuentro, intercambio, reflexión e investigación que permitan 
poner en marcha potenciales acciones conjuntas entre las distintas organizaciones. 

Los enormes desafíos pendientes en Latinoamérica y el reagrupamiento de las fuerzas de 
orientación reaccionaria y neoliberal (como evidencian el golpe en Honduras, el intento de 
desestabilización en Ecuador y la arremetida de las grandes corporaciones en toda la región) 
obligan a los gobiernos progresistas y a los propios movimientos sociales a instrumentar y 
consolidar herramientas de participación popular, que son en definitiva la herramienta esencial 
para la continuidad y la necesaria profundización de las transformaciones iniciadas en las 
políticas públicas en los últimos años. Las recientes movilizaciones masivas y ciertos 
fenómenos suscitados en las redes digitales muestran un crecimiento de la necesidad de la 
sociedad civil por participar en la esfera pública y abren una oportunidad histórica. 


* Licenciado en Comunicación UBA. 


RTF: http://archive.attac.org/attacinfoes/attacinfo582.rar 
PDF: http://archive.attac.org/attacinfoes/attacinfo582.pdf 
Gracias por hacer circular y difundir esta información. 
SUSCRIPCIÓN Y DES-SUSCRIPCIÓN A “El Grano de Arena” o CAMBIO DE MAIL: 
http://list.attac.org/wws/subscribe/attac-informativo 
Para obtener un número anterior entrar en 
http://list.attac.org/wws/arc/attac-informativo 


Edición Susana Merino 
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